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Pabouass mporpamma AMCHUIUIMHBI (MOAYJIsI) pa3paboTaHa B COOTBETCTBUU C CaMOCTOSTEIBHO
ycranoBiieHHbIM MI'Y o6pa3zoBarensHbiM cranaapToM (OC MI'Y) st peainzyeMbIX OCHOBHBIX
npoeCcCHOHATIBHBIX 00pa30BaTENbHBIX MPOTPaMM BBICIIET0 OOpa30BaHUS IO HANPABICHUIO
nonarotoBku 46.03.01 «Mcropus» nmporpammbl 6akanaBpuara, peaau3yeMoi MMOCiIeI0BaTENbHO
10 CXEME UHTETPUPOBAHHON O OTOBKH.

OC MI'Y yrtBepxaen npukazom MI'Y umenun M.B.JlomonocoBa ot 30 mekabpst 2020 rona
Nel367.

l'on (romsr) mpuema Ha oOyueHue: ¢ 2021.



1. Mecro nuctummunsl (Moayns) B crpykrype OIIOII- otHocutcs k 6a3oBoit wactu OINOII, sBnsercs obg3arenbHOM a1 ocBoeHus B 1,2,3,4,5 u 6

cemecTpax

2. Bxognble TpeOOBaHUS Ui OCBOSHUS AWCIMIUIMHBI (MOMIYJSI), MPEABAPUTEILHBIE YCIOBHS — HE TpeOyloTcs (ykaszams, eciu mpeOyrwomcs, 8
cnedyrougeli noc1e008amenbHOCIMU. 6X00OHASI KOMAEeMeHYUs U 6XOOHble pe3Vibmambl 00y4eHUs: UL nepedeHb 0CBO0EeHHbIX OUCYUNIUH (NPAKMUK)

3. [Inanupyembie pe3yabTaThl O0yUeHUS 10 JUCIUILTNHE (MOIYIO), COOTHECEHHBIE C TPEOYEMBIMH KOMIIETECHITUSMH BBITYCKHUKOB

Komnerenuun NuaukaTopsl (Moka3aren) J0CTHKEHUSI KOMIETEH NI Ilnannpyemble pe3yJbTaThbl 00yUeHUsI MO
BBINIYCKHUKOB AUCHHUILINHE (MOIYJII0), CONPSIZKEHHBbIE C
(xoabI) KOMIIeTEHIIUSIMH
VK-9 HNupuxarop YK-9.1 3HATB OCHOBHBIE S3BIKOBBIE HOPMBI MHOCTPAHHOTO

OCYH.ICCTBHHCT ACIOBYKO M AaAKaJCMHWYCCKYI0 KOMMYHHKAIIAIO B YCTHOﬁ n
IMMCEMEHHOM (l)OpMaX Ha MHOCTPAaHHOM A3BIKC (I/IHOCTpaHHI:IX HBBIKaX)

si3pIKa (JIGKCHKA, TpaMMaTtuka) B cepe JIeloBOro u
aKaJIEeMHYECKOT0 OOIICHUS

YMeTh OCYIIECTBIATh JCIOBYIO M aKaJAeMHUYECKYIO
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOH U MIUCBMEHHOM (popmax Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

Bnagers HaBBIKAMH YCTHOTO M MHCHBMEHHOTO
MepeBo/ia B JICIIOBOW U aKaJIeMUIECKOH cdepax

4. O6bem mucuurumHbel (Moxmynsi) - 33 3.e. (1188 akagemuueckux vacoB), B ToM uncie 408 akaJeMHUECKHMX YacoB HAa KOHTAKTHYIO paboTy
o0yyaromuxcs ¢ npernojanareneM, 780 akaeMUYeCKUX YaCOB HA CaMOCTOSATENIbHYIO paboTy 00yJaromnuxcs.

5. ®opmaT oOyueHHs - KOHTaKTHas paboTa (C MCIONB30BAHUEM AJIEKTPOHHOI'O OOYYEHHs M AMCTAHIIMOHHBIX 00pa30oBaTEIbHBIX TEXHOJIOTMHA HpU

HE00X0IMMOCTH)

6. ConepxaHue NMUCUUIUIMHBI (MOIYJIsI), CTPYKTYPUPOBAHHOE O TeMaM (pa3jienaM) C YKa3aHHEeM OTBEJICHHOI0 Ha HUX KOJIMYECTBAa aKaJeMUYECKHUX

HJIN aCTPOHOMHUYCCKUX YaCOB U BUbI y‘ICGHBIX 3aHATHH




Haunmenosauue u | Bcero B Ttom umcite
KpaTKoe coaep:kaHue | (1ackl) KourakrHas paGora (padbora BO B3aUMOIEMCTBUU C CamocroarenpHasa paodora
pas3neyoB u TeM mpenogaBaTeieM), Yachl 00y4JaroIerocs, 4acol
OUCIUILINHBI M3 HUX 3 HUX
(Momysa), e e VuebOunle 3amaTusa, | Beero Brimoste- | Ilonroros- | Beero
2 2 HAIIpaBJIEeHHBIE Ha HIe Ka
dopma g % IpoBeIeHIe JmoMairHux | pedpeparto
HIPOMEKYTOIHOM é E % TEeRYIIET0 KOHTPOJIS 3aJTaHuM’ BH T.II..
aTTecTanuu o = é = c S| ycmeBaemocTH
OUCIUILINHE f._.j c% g C% KOJLJIOKBHYMHEI,
(Mmonyio) E E a E %( E IIPAKTHYECKHE
E cé E cé E E‘ E[ E‘ KOHTPOJIbHEBIE
SH |5 E 52 | & g|canmmman ap)*
Pasmen 1 24 12 12 12 12
KoppexTupusbri
doueTnyeckunii Kypc
Tema 1.1 4 2 2 2 2

OGsop wm
3BYKOB.

TIOBTOpEHUE

Peuesoit ammapar.
3ByKO0-0OyKBEHHBII
COCTaB AHTJIUHCKOTO
SI3BIKA W COBPEMEHHBIU
a3k MHTepHETA W©

MOOHMJIBHOM CBHA3U.

The International
Phonetic Alphabet
(IPA).

Kinaccudurarms

3BYKOB.




Cpasuenmue
AHTJIUMCKOT0 U PyCCKOTO
BOKAJI3MA.
OcobennocT
ITPOUIHOIIIEH IS
AHTJIMHACKUX  TJIACHBIX
(kpaTKe ©W  J0JITHe
TJIACHEIE).

Anrnuiickre IUQTOHTH
¥ 3BYKOCOYETAHMU.

Tema 1.2

Ocobennocru
IIPOM3HOIICHIS
AHTJIMIACKUX COrJIACHBIX.
Cpasuenmue
AHTJIUNCKOT0 U PyCCKOTO
KOHCOHATH3MA.
Ocobennocru
IIPOM3HECEHUA  3BYKOB
HA CTBIKE CJIOB.

Tema 1.3

O0630op u mWOBTOpeHHE
OCHOBHBIX ITpaBUJI
YTeHUS. Yrenue
TJIACHBIX U COUYETAHUU C
HUMH B yIAPHOM CJIOTE.
Yerripe THIIA yIaPHOLO
cJiora.

IIpaBuia YTEeHUS
TJIACHBIX JUTpadoB u




coueTaHUM.

Yrenme  TIJIACHBIX H
COUeTaHUM C HHUMU B
HeyJapHOM CJIOTE.

Tema 1.4

IIpaBuna YTeHU
COTJIACHBIX auUTpadoB MU
OYKBOCOUETAHMIA.
Ilornstre ymapenus B
CJIOBe.

Yrenre MHOTOCIOMHBIX
CJIOB.

WNuromamus, dpasosoe
yoapeHue, pUTMUYECKas

rpymma.

OcHoBHEBIE cayyau
yIIOTpeOIeHU S
BOCXOJISIIIIETO u

HHCXOOAIIETr0 TOHA

Tema 1.5

Penyriiusa u meygapubie
3JIGMEHTBI
IPEeIIOMKE .
IlogroroBra ® wmrorosoi
aTTeCTAIIHN 110 MO JIIO

Tema 1.6

Hrororasa  arrecrarmsa
1o BBOJTHO-
KOPPEKTHUBHOMY KypCy.
1.Ycraas 4aCTh
(KOHTPOJIBHOE YTEHUE)

2 ITucvmennas 4aCTh
(mucbMeHHAas
KOHTPOJIBHAsI padoTa 110




OpPOUJIEHHOMY
MaTepuay BBOJHO-
KOPPEKTUBHOTO

(oreTueCKoOro Kypca)

Pa3zoen 2
Beeoernue 6 aswik
cneuuasibHoCmu

230

86

86

142

142

Tema 2.1
The way I study History

Tema 2.2
Ilepuomusaiius
WICTOPUM, MCTOPUYECKIIE
IUCITAILINHBI

Tema 2.3

Reading Dates and
Chronology

Nmena cobcTrBennble B
AHTJINACKOM TEKCTEe M X
epeBos

Tema 2.4
At the College
Classroom Language

Tema 2.5
The Ceremony of
Initiation

Tema 2.6
History Faculty and its
Departments




Tema 2.7
Lomonosov Moscow
State University

Tema 2.8

History Teaching

What do the British
Know about their
History?

Texywuli konmposw
The way I study History

Texywuli konmposw
History Faculty and its
Departments
BUPMYQANILHAA NPOCYJTKQ
no gaxynvmemy
(Urmeprem-pecypc)

Texyuw,uti KonmpoJsiob
Lomonosov Moscow
State University
(Urmeprem-pecypc)
BUPMYASILHASL NPO2YJIKA
no yruaeepcumemsy

Texyuw,uti KonmpoJiob
Essay-writing

“In what way history
should be taught?”

Texyuw,uti KonmpoJsiob
Pedepuposanue
Pre-historic Community
(Chronology)




Tema 2.9
The Ancient Near East

Tema 2.10
Ancient Egypt

Tema 2.11
Two Great Cities of the
Indus Valley

Tema 2.12
Prehistoric China

Tema 2.13
The Aryan Empire

Tema 2.14
Classes and Castes in
Ancient India

Tema 2.15
Ancient India

Tema 2.16
The Greek World

Tema 2.17
A Historic Personality
in Ancient Greece

Tema 2.18
The Roman Empire

Tema 2.19
A Historic Personality
in Ancient Rome

Tema 2.20
The Seven Wonders of
the Ancient World

Tema 2.21




The Wonders of the
Ancient/Modern World

Tema 2.22
Modern perception of
the Ancient World

Hmoeosas paboma
YCTHEBIM OIIpOC B paMKax
MHIWBUIYATIBHBIX
CaMOCTOSITEJILHO
OATOTOBJICHHBIX
mpe3eHTAIIUM II0 TeMe
The Wonders of Modern
World/The Natural
Wonders of Russia

Tema 2.23
The Revival of the
Classics Today

Tema 2.24
Feudalism. The stages

Tema 2.25
Medieval Russia

Tema 2.26
Outstanding rulers of
the early Russian
History

Tema 2.27
Brimarommecs
MeIHEeBHUCTHI
[IporpamMmel 110 MCTOPHH
Cpenanx BEKOB




WCTOPHUYECKOT0
daxyapTera
BUPTYAJbHAA dKCKYPCUS
mo kadenpe Cpemumux
BEKOB

Tema 2.28

Apxeosorus B Poccum
ITporpammet o
apXeoJIOTUH
UCTOPHUYECKOT0
daxyapTera
(BupTyasbHAA
9KCKYypCHS )

Tema 2.29
Ivan the Terrible

Tema 2.30

The Slavs

Slavic peoples.
History and Culture

10

Tema 2.31
History of one of the
Slavic countries

Tema 2.32
The Language of
Historical Geography

Texywuli KOHMPO.JLb
ycnesaemocmu
IIpesenrarusa o
BBIOPAHHOI Teme

(4 3a cemectp)




Tema 2.33 36 16 16 20 20
Britain in the Middle

Ages

Anglo-Saxon Culture

and Government

Early Christianity

The Vikings. The Danes

The Domesday Survey

Early Courts.

Church and the State

The First Crusade

Magna Carta

The  Beginnings  of

Parliament

Tema 2.34 9 5 5 4 4
Chivalry

Epic and Romance

literature

aHaIn3 IIPUMEPOB

Middle English

(. Chaucer

“Canterbury Tales”)

Tema 2.35 4 4 4
Texywuli KOHMPO.JLb

ycnesaemocmu

Town life in Medieval

England

npeseHmauus

(110 BBIOOPY CTYIEeHTA)

Tema 2.36 4 4 4




Texyuwiuti KOHMPOJib
ycnesaemMocmu
IIPe3eHTAIU II0 TeMe
Peculiarities of the
Medieval Period in
various Parts of the

World

Pa3zoden 3
IIpaxmuueckas
2pammamuKra

216

90

90

126

126

Tema 3.1

Bpememna rpymnirst
Simple
IeHCTBUTEIJILHOIO
3aJora.

Bynyrmee Bpems B
TPUIATOUHBIX
VCJIOBHBIX.

Tumer Bompocos
Bompoctr. [Topamox ciios

Tema 3.2

Parts of Speech and
Parts of Sentence
Making the Most of
your Dictionary

Tema 3.3
Yucnurenousle  (time,
Number, Distance,

Dimension)

Tema 3.4
I'pammaTuyeckwmit
aHaym3 W TIepeBoN C




AHTJIUUCKOTO Ha
PYCCKUM SI3BIK
(oO1re cBemeHMs)

Tema 3.5
Cy1ecTBuTEIBHOE.
Knacecuduramma
CYIIECTBUTEIbHBIX.
Yucmo
CYIIIECTBUTEIHHOTO.
Apxawndmbre copmbr
MHOKECTBEHHOT'0 YHCJIA.
ITpuTssxaTeTLHBIN
majiesk. ApTUKIIb

Tema 3.6

Jluunzre,
PUTIKATEIBHEIE,
yKas3aTeJIbHEIE,
BOIIPOCUTEJIBLHEIE,
BO3BPATHEIE,
OTHOCHUTEJILHEIE u
COIO3HBIE MECTOMMEHMI.
Heomnpenenenunie u
OTpHUITATEJILHEIE
MEeCTOMMEHUI.

Tema 3.7

O6opor“There is/there
are”

Noun-substitutes (one,
that of /those of)

Besauunrie




IPeJIOKEeHU S
OmMmpaTrueckas
KoHCTpyKITHSa It was ...
that

Tema 3.8
Participle I
Participle 11
o0IIIye CBeIeHU S

Tema 3.9
ITpunararennbHoe.
Hapeuwne.
Knacecuduramma
IpUJIaraTeJIbHBIX.
Jlexkcuueckue chopmbr
BBIPAYKEHUs CPAaBHEHUS.

Cyb6cranTrBarsa
[IPUJIAraTeJIbHbBIX.
Cremrernn CpaBHEHUS
IIPHUJIATaTeIbHBIX u
Hapeuuit

Tema 3.10

Bpemena

TIPOJOJI:KEHHOI'0 BHJIA B
IEeMCTBUTEJILHOM 3aJI0Te

Tema 3.11
I'pymma Bpemen Perfect

Tema 3.12
['pymma Bpemen Perfect
Progressive

Texywue KoHmposbHbvLe




pabombt
(Ose 3a cemecmp)

Hmoeosas
KOHMPOabHAL paboma

Tema 3.13

Bpemena TPYIIITBL
Simple crpagaTeabHOro
3aJiora;

Tema 3.14

Bpemena
IIPOOOJIZKEHHOI'0 BHOAa B
CTPaJaTeILHOM 3aJI0Te

Tema 3.15

Bpemena corepiiieHHOTO
BHaa B CTpagaTe/IbHOM
3aJiore

Tema 3.16
IIpenmosxenme tmpocToe
u CJIOMKHOE,
pacIpocTpaHeHHoe u
HepacIpoCTPaHeHHOoe,
I'maBHEIC YJIEHBI
PO KEeHI S u
BTOPOCTEIIEHHEIE.
CI103KHO-TIOJYNHEHHBIE
IPeIIoKeHU . Buner
IPHUOATOUHBIX
IpeasIosKeHNN,
HOOUYNHUTEJILHEIE
COIO3EL.
CJ103KHO-COUMHEeHHEIE
MIPEeII0KEeHIS.
DimunTrudecKue
MIPEeII0KEeHIS.
Nusepcusa.Cooant




Tema 3.17 6 4 4
CorsnacoBanue BpeMeH

Kocsennas peun

Hmoeosas 4 4 4
KOHMPOabHAL paboma

Tema 3.18 12 12 12
MopanbabIe TJIATOJIBL

can, may, must to have

to, to be to, will, would,

shall, need, should,

ought to, dare (to),

MOJAJIbHBIE

BBICKA3BIBAHIS had

better, would rather.

MopganpHable TIIATOJIBI C

mepeKTHBIMHI

dopmamu nHPUHUTHBA.

Tema 3.19 12 4 4

Haxmomenme riarosa.
DopmbL HaKJIOHEHM.
CociararesnHoe
HaKJOHEHUue. Y CJIOBHOE
HAKJIOHEHUE.
O6paasoBanue.
CociararesnHoe
HaAKJIOHEHHEe B
IIPUIATOYHBIX
IIPpeQJIOKEHUAX,
IIoaJIeKAITHBIX n
IIpeJUKATUBHEBIX, B
IIPUIATOYHBIX
JOIIOJTHUTEJIbHBIX
IIPpeqJIOKEHUAX II0CJIe
rJyaroJia.
CociararesbHoe
HaAKJIOHEHHEe B
IIPUIATOYHBIX YCJIOBHBEIX
IIPEeQJIOKEHUAX.




Tema 3.20
Hemuunrie
rJaroJa.

chopmbr
Nuduuutus.

XapakTepucTura

HEJIMYHBIX
OoTJInIYHre

dopm.

dbopm, wumx
OT  JIMYHBIX
®opMmbI

napuautua. OyHKIMN
WHQUHUTUBA.
NuduauTHBHBI 000pOT
C IIpeJIJIoroM for
O0BeKTHBIHI
UHQUHUTUBHBIA 000pOT
CyOBeKTHEBII
UHQUHUTHUBHBIA 000pOT

24

10

10

14

14

Tema 3.21

Henuunrwie
ryaroJia.
DopmbI
OyHKIT

chopmbr
lepynmuti.
TepPyHIUS.
TepyHIUS.

lepynmuansHas

KOHCTPYKIIUS.

Tepym it

OTTJIaroJIbHOe

CylureCTBUTEJIbHOE.

Tema 3.22

Heszasucumerit

IIPUYACTHBINA 000pOT

Texyuwjuti

KOHMPOJLb

Yycnesaemocmu




KonmpoavHbre pabomot

Tema 3.23
Hcropus pasBuTHsa

AHTJINHCKOTO SI3bIKA

Middle English

Tema 3.24
CoryacoBanue
IIOJIEIKAIIIETO u
CKAa3yeMOoro B
IIpeJIOKeHUN

Tema 3.25
Relative clauses
Participle clauses

12

Tema 3.26
Substitution and
leaving out words

Texyuwiuti
ycnesaemocmu

KOHMPOJLb

Konmpoavhbie pabomot

Pa3zoden 4
IlIpaxmuxa
peuu

yCmmuoiui

146

52

52

94

94

Tema 4.1

Networking and the
effective
communication. (I3BIK
HNuTepHera u
KOMMYHUKAITUN B CETAX
¥ TI0 TeJIe(pOHY)

Talking about yourself
and others.

(Introducing people.




Family and hobbies.
Personality)

Tema 4.2
Daily routines
My Working Day

Tema 4.3

British English

English in  Britain:
varieties.

The Language of age
and social class

History of the English
Language

Perucrpwr peun
Pasrosopnas peun
Mesxgomerus
BapuanTter u gumasiexTs
AHTJINUCKOIO SI3bIKAa
English in the World
Other Englishes:
diversity (Maclish,
Singlish)

Global English

Is the English Language

an Imperialist or a
Mediator?

20

12

12

Hmoeosntii

yCcmHbLU onpoc 8
bamKrax
UHOUBUOYAILHBLX
camMocmoamesbHo
n0020MOo8.1eHHbLX
npeseHmauull u
KpYyaJiblli cmoJi no meme




Pre-historic Community
(Chronology)

Tema 4.4

Travelling

Pre-travel Period
Leisure tourism
Cultural and Heritage
Tourism

A Sightseeing Holiday
Adventure Tourism

Air Travel

On the road

Notices and Warnings
Sports tourism

Sport in our Life
Ecology

Sustainable (eco-)
Tourism

Educational Tourism
Pasports

20

12

12

Tema 4.5

Health: illness and
diseases; injuries
Health Tourism

Visas

Tema 4.6
Food, Cooking and
Restaurants

Texywuli KOHMPO.JLb

Yycnesaemocmu




Hmoeosas
KOHMPOabHAL paboma

Tema 4.7

Requests, invitations
and suggestions
Similarities, differences
and conditions

Tema 4.8

Opinions, agreeing and
disagreeing

Reason, purpose and
result

Tema 4.9

Time and Sequence
Addition and contrast
Cause and effect

Tema 4.10

Along Moscow Streets
Red Square

The Kremlin wall and

its towers

Hmoeosas
npeseHmauus 1o
OOHOMY ¥3 O0OBEKTOB
Mocroscroro  Kpewmurs
niu Kpacuoit mioraam
(o BBIOOPY CTYIIEeHTA)
IIpesenrarusa

MockBa cpemHeBeKOBaS
¥ COBpEeMeHHasI




Tema 4.11

Along Moscow Streets
The Kitay-Gorod

The English Court

Hmoeosas
npeseHmayus OJHON u3
JOCTOIIPHIMEYATEIHHOCTE
1 Kuraii-ropoza (1o
BBIOODPY CTYyIeHTA)

Tema 4.12

Moscow Theatres
Cinema and theatre
World Theatres

The Globe

Tema 4.13
Modern conveniences
Everyday problems

Tema 4.14

How to plan a town.
Getting Around.
Transport.

Distance and Dimension

Tema 4.15

Moscow Museums
World Museums
BHUPTYaJIbHBIE
OKCKYpPCHU
(MuTepHeET-pecypeo)

11

Hmoeosvle
npeseHmauuu no

12

10

10




8bvLbopy cmydenma

Pa3zoden 5 62 22 22 40 40
A3vtk cpeocmse

Mmaccoeou

ungopmauuu

Tema 5.1 6 2 2 4 4
Newspaper reading

History of the Press

Tema 5.2 6 2 2 4 4
Press in Britain

Press in the USA

Tema 5.3 4 2 2 2 2
Types of the media. The

“quality” press and

“popular” press. Types

of newspaper articles.

Tema 5.4 6 2 2 4 4
The Internet and mass

media. Surfing the

Internet

New Technologies

IIpome:kyTOUHBIH 6 2 2 4 4
KOHTPOJIb

Introducing some print

editions

Tema 5.5 4 2 2 2 2
Headlines.

The language of

headlines. Headline

vocabulary.

Tema 5.6 4 2 2 2 2




Arrivals. Visits. Talks

Tema 5.7
Cooperation

Tema 5.8
War and Peace

Tema 5.9
Crime and Justice

Tema 5.10
Global Markets

O630p MeKyuLux
cobbimuii

16

10

10

Pa3soen 6
Jlomawrnee umenue

46

38

38

Tema 6.1

Oscar Wilde

Fairy Tales

cpaBHEHUE
aJaITUPOBAHHOTO u
OPUTHHAJIEHOTO
TEKCTOB), aHaJIn3
apxam3MoB u
HMCTOPU3MOB

yCcTHOe pedepupoBaHme
TeKCTa, poJieBbIe
rmepecKasbl

Tema 6.2
Muubsap-Beopydesa
A.Il., Mockanesa E.C.,
Kuamunckas E.B.
Anrmniicknia SA3BIK.
Vuebuoe 1ocobume 110

14

12

12




JOMAaIllTHEMY YTEeHHUIO

ISt CTYIEeHTOB-

WCTOPUKORB. Ilepuon;:

JlpeBHUit Mmup.

Tema 6.4 14 2 2 12 12
Yrenne aHIVIMNCKON U

aMepUKaHCKO!

JIATEPATYPHI II0 BEIOOPY

CTyIEeHTA

Tema 6.3 14 2 2 12 12
Muubsap-Beopy4desa

A.Il., Mocrkanesa E.C.,

Kuamunckas E.B.

Vuebuoe 1ocobme 10

AHTJINNCKOMY A3BIKY

ISt CTYIEHTOB-

WCTOPUKORB. Ilepuon;:

Cpennune Beka

UTOIro 724 272 272 452
5 cemecTp

Pasmen 1 122 20 20 40 44 38 82
A3pIK crienuaIbHOCTH

(Modern and

Contemporary

History)

Ananurudeckoe

gTeHne ClnenmuaJibHbIX
TEKCTOB




Tema 1.1
The transition from
feudalism to capitalism

Tema 1.2

New ways of seeing the
world.

The growth of
capitalism

Tema 1.3
The 18th century

Tema 1.4

The 19th century and
the Industrial
Revolution

Tema 1.5

Mid-Victorian Britain.
Progress and prosperity.
Classes and  social
movements

Tema 1.6
Short 20th century

Tema 1.7
The Russian Revolution

Tema 1.8
The world in two world
wars

Tema 1.9
The period of the Cold
War




Tema 1.10

A Historic Event of the
Modern and
Contemporary History
of Russia

Tema 1.11
Civilization

Tema 1.12
The Expansion of
Western Civilization

Tema 1.13
State

Tema 1.14
Governmental
Structures

Tema 1.15

British, US and Russian
Governmental
structures

10

Tema 1.16
Revolution

Tema 1.17

Colour Revolutions
Colour, culture,
psychology

Tema 1.18
Dictatorship

Tema 1.19
Religion

Tema 1.20




Terrorism

Tekymmuii KOHTPOJH
yCmeBaeMoCTUu

YcrHoe
pedepuposanmne
KasKJOU IIPOMIEeHHOM

TEeMBbI

20

20

20

Pasnen 2

Jlekcuko-
rpaMmMaTuvdeCKue
TPYSHOCTH IEepeBoga
CIIeIInAJIBHOI'O TEKCTA

78

18

24

54

54

Tema 2.1
ATpubyTuBHAA TpyIma
(The Attributive Group)

Tema 2.2
Adverbs and

conjunctions

Tema 2.3

Nuduuntus u
MHQPUHUTHBHBIE
KOHCTPYKITUU

Tema 2.4

lepysanii u
repyHOUaIbHBIN
KOMILJIEKC

Tema 2.5
ITpuuacrue.
CrpagareabHBIHA 3aJI0T

Tema 2.6




ITpruacTabIe
KOHCTPYKITHU.
AbcomroTHAa s
IIPUYACTHAS
KOHCTPYKITHS

Tema 2.7

Kaysatupusie
KOHCTPYKIITUM ¥ WX
TIepeBos]

Tema 2.8
Hagxsomenwne riraroia.
Ocobennocru mepesoma

Tema 2.9

MopasbHbIE TJIATOJIBI U
CIT0COOBI WX BBIPAKEHUS
B A3BIKE II€PEeBOjIa

Tema 2.10
CrosxHBIE TIPeIJIOMKEeHIS

Tema 2.11
Dmunruyeckne
KOHCTPYKIIHH.
DJIInIIcuC B 3aroJI0BKAX

Tema 2.12
OmdaTuueckue
KOHCTPYKITHIH

Tema 2.13

JloskHbBIE CcpaBHEHUS U
KOMITapaTUBHEIE
KOHCTPYKITUH

Tema 2.14




Bsonurnie CJIOBA u

KOHCTPYKITUH

Tema 2.15
KocBennass peur m
0CcOOEHHOCTH IIepeBoIa

ITorTOpenue
rpaMMaTUYeCKuX TeM
ceMecTpa 1Mo MOYJIIO,
MOJATrOTOBKA K
HUTOTOBOM
KOHTPOJIBHOI padore

IIpome:kyTounasa
KOHTPOJIbHAaA padora
3 padoThI 3a
cemMecTp)

Paznesn 3
AynupoBauue 17
IpaKTHKA YCTHOM
HayIHOU peun u
aKageMHuIeCKOoro

o01meHusn

40

14

20

10

10

20

Tema 3.1
Culture and
crosscultural
communication

Tema 3.2

Non-verbal
communication
Gestures 1in different




cultures

Tema 3.3
Summarizing
Organising information

Tema 3.4

Study and Academic
Work.

Doing Academic
Research

Tema 3.5
Education: debates and
issues

Tema 3.6
Talking about Books
World views: Ways of

Thinking

Reading Habits

Tema 3.7

Reading for your
seminars

Tekyunii KOHTPOJIb

B ¢opme moucka
HYKHOM
nHbpopMauuu mo
3agaHHOU TeMe B
MHOSI3BIIHBIX
MCTOYHUKAX
Pa3IUIHOIrO THUIIA
(Bkmouaa Wurepuer-




pecypcel) u pabora
HaJ

WHIUBUAY AJIbHBIMU
CaMOCTOATEJILHO
IMOJITOTOBJIEHHBIM
npe3eHTanuaMu 10
TeKyuiemn TeMe u
oGcy:xaeHue
YCJIBILMIAHHOTO c
BBIXO/I0M Ha
JAUCKYCCHIO

Pasnen 4

IIpakTuxa
NUCHhMEHHOM HAYIHOM
pedu

66

16

20

30

16

46

Tema 4.1
JemoBags wu  muyHag

epenucKa

Tema 4.2
Axranemmueckasa
IepernncKa

Tema 4.3
Crpykrypa ©u pedeBbie
HOPMBI  QJIEKTPOHHOT'O

IIMCbMa

Tema 4.4
TpynoycrpoiicTro.
Pesiome

Tema 4.5




Covering letters

Tema 4.6
Organising information

Tema 4.7
Common  genres  of
academic writing

Writing Strategies

Tema 4.8
Study the elements of a
good academic essay

Tema 4.9
Quoting, punctuation.
References

Tema 4.10
pedepupoBanme u
AHHOTHUPOBaHNE

Tema 4.11
Writing abstracts for
academic journals

Tema 4.12
Academaic book reviews

IIpakTuyecku
KOHTPOJIb B ¢opme
HATINCAHUA pe3oMe,
COIIPOBOIUTEIbHBIX
MHCEM U T.[.

16

12

12

Pasnmen 5. A3bIK

CcpencrB MaCCOBOU

nHbpopMauuu 17

72

10

24

24

24

48




Hay4IHBIX
myOJIMKaIui

Tema 5.1
International
Organisations

10

Tema 5.2
Political movements

10

Tema 5.3
00630p TeKyIIen
Iy OJIAITHCTHK I

12

Tema 5.4

World views:

Ways of Thinking

The 21st century skills

Tema 5.5
Me:xaymapogabie
OpraHu3aITuN
History of the UNO
and its structure

Tema 5.6
Me:xaymapogabie
JIOKYMEHTHI

The UNO Charter

Tema 5.7

Political Correctness
Language and gender
Connotations and
cultural associations




Tema 5.8 5 2 2 4
Academic Media

Tema 5.9 6 2 2 4
Peer reviews and

abstracts in academic

journals; Headlines and

their peculiarities in

English.

Texkymuii KOHTPOJIb 6 6 6
B BHE

CaMOCTOATEJILHO

MOATOTOBJI€HHBIX

mpe3eHTaIlui 110 TeEMe

“The UNO and its

role in the modern

world

(A case study of one

of the UNO

subdivisions)”

Pasmen 6 54 32 16 46
NuanueunyanbsHoe

YTEeHHe HaAYJIHOU

IUTEPaATyPhI mo

CIEeIuaJIbHOCTU

(JIuureocrpanoseneu

ue)

Tema 6.1 22 18 18
Fox K.

Watching the English.
Hewit K.




Understanding Britain
(110 BBIOOPY CTYyIEeHTA)

IlonBenenmue WTOT'OB
CaMOCTOATEJILHOI'O
TOMAIITHET'O YTEHUS

Tema 6.2

C.D. XaHTUHITOH
CrokHOBEHME
IIBUJIN3AIINHA

(The Clash of
civilizations)

24 2 2

14

20

IlonBemenue WTOTOB
CaMOCTOSITEJILHOIO
JOMAIITHET0 YTEHMSI
Tekymuii KOHTPOJH
yCImeBaeMOCTH
IlonBenenue wTOrOB
CaMOCTOATEILHOI'O
JOMAIIHEro YTeHMNA
Hanucauwne Book
review

HUTOI'O 5-6 cemecTp

432 136

136

192

104

296

IIpomexyToyHas
aTTecTanus

lit cemecTp — 3auer (4 ak. yaca)
2i1 cemecTp — 3auer (4 ak. yaca)
3i1 cemecTp — 3aueT (4 ak. yaca)
4i1 cemecTp — dK3aMeH (8 ak.4yacoB)
Sit cemecTp — 3aueT (4 ak.yaca)
6i1 cemecTp — 3K3aMeH (8 ak. 4acoB)

32 ak. yaca***

Hrtoro

1188

408

780 (748)




*Texywuil KOHMPOJb ycnesaemocmu Modicen Oblmb Peaiu3068aH 6 PAMKAX 3AHAMUL CEMUHAPCKO20 MUNA, 2PYNNOGbIX Wil UHOUSUOYAbHBIX KOHCYIbMAYull
***¥Yqcvl Ha nposedeHUe NPOMENCYMOYHOU AMMeCMayuu blOeIOMCs U3 4AC08 CAMOCHOSMENbHOU pabombl 00yuarowe2ocs.

7. ®OHA OLICHOUHBIX CPEJCTB JUIS OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB O0YUYEHHS MO JUCLUUIUINHE (MOJIYIIIO):
TumnoBsle 3a7aHus M HHBIE MaTEPHAIIbl, HEOOXOAMMBIE JUIS OLICHKU PE3yJIbTaTOB 00yUEHUS:

ROHTDOJIBHBIG BOITPOCHI IJIA 3a4YeTa.

1 KVPC
English in Britain
English in the World
My Working Day
The way I study History
Talking about yourself and others
In what way history should be taught?

At the College
The Ceremony of Initiation

History Faculty and its Departments
Lomonosov Moscow State University

Pre-historic Community (Chronology) ...... H IpyTHe.

2 KYPC

ROHTDOJIBHBIG BOITPOCHI 1JId 9K3aMeHa

YCeTHEIT 9K3aMeH COCTOUT U3 3 3aJaHUM:



1.
2.

3.

YreHre u IepeBoy o CJIOBAPEM OPUTMHAJIBHOIO TEKCTA Mo crerraabHocT. O0bem Texcera: 1800 1. 3H. Bpemsa mogrorosxkm 45MuHyT.

YerHoe pedepupoBaHme Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE COMEPIKAHUS HE3HAKOMOI'O TEKCTa MCTOPHUKO-CTPAHOBEIYECKOTo comepskanusa. O0beM Texcra:
1500 1. 31. Bpemsa moarororku 10 MuHyT.

Becena mo mpotineHHoit TeMaTUKe.

O0pasnsl TEKCTOB

1. Read and translate TEXT 1
William the Conqueror

Europe entered the 11th century as a study in disintegrated empire. Rome had long since fallen. Charlemagne had briefly laid claim to
its authority, but his heirs could not sustain a continent-wide order. Christendom was a Babel of weak and squabbling kings, aristocrats whose
holdings sometimes exceeded those of royalty, and a church that would spawn two competing Popes.

It was a chaotic era, and William of Normandy, born around 1027, was a child of chaos. The illegitimate son of Robert, Duke of
Normandy, he was known for most of his life as William the Bastard. Robert eventually recognized him, but only as he departed on a fatal
pilgrimage to the Holy Land, leaving his seven-year-old a target for usurping barons. One by one, William's guardians and advisers were cut
down. The boy escaped assassination only by a desperate flight to his mother's estate. The retreat was temporary. The strapping redhead won
his first battle at age 13. At 20 he defeated the usurpers. He made a dynastic marriage, over papal objections, to the daughter of the powerful
Count of Flanders. (William was 5 ft. 10 in. tall, his Matilda barely 4 ft. they had at least nine children.) by 1065 he was absolute lord of a
consolidated Normandy. Then he looked northward.

William was crowned that Christmas morning. Had he merely conquered, England would still have been puled from its semi-
Scandinavian orbit and into the ferment of Western Europe, and English would still have been transformed into a different language, one with
words that came by way from France, words like different and language.

But he was not just a conqueror. He required Anglo-Saxon nobility to provide him with military service in return for their land and to
owe him ultimate loyalty. He convened juries of locals to find fact and give a collective verdict under oath in land disputes.

2. Read and render newspaper article 1 in English



Oxford dons bid to improve inner-city pupils with centre for classical education in Hackney

JOSHUA CARROLL

A sixth-form college serving one of Britain's poorest communities has set up a devoted classics centre to give inner-city children a grounding in
Latin and Greek. The centre, which has been established under the guidance of Oxford academics, aims to challenge the notion that liberal
education is the reserve of the privileged.

Pupils at the BSix Brooke House Sixth Form College in Hackney will be schooled in the classics in an environment that replicates an Oxbridge
college. The East End Classics Centre launched and accepts its first cohort of A -level students in September, with plans to offer Greek and
Latin courses in 2014. The centre boasts a "Garden of the Ancient World" decorated with statues of ancient thinkers.

Dr Peter Claus, one of the people behind the project, said: "The Classics is a much-neglected subject in inner-city areas like Hackney. It's
something that's not necessarily thought to be vocationally driven but a perfect example of a subject that ... in fact informs so many of our

assumptions about the world. In my experience these kids are hungry for that kind of knowledge."

Dr Armand D'Angour, a tutor in classics at Jesus College, Oxford, said the classics' engagement with an ancient multicultural world was apt
for a college like BSix, with a diverse pool of pupils.

He added: "I gave one of the first classics classes at BSix and it was a huge success. There were kids from all kinds of backgrounds. There was
a tremendous sense of responsiveness. Over the longer term a small but thriving community of classicists should be a permanent feature at

BSix."

The Independent

Yd4uebHO-MeTOOMYEeCKIE PEKOMEHIAITNHT

I CEMECTP
O6paserr KOHTPOJIEHOM PAOOTHL:

1. Insert the correct article.



... United Kingdom of ... Great Britain and ... Northern Ireland is situated on ... British Isles. ... British Isles consist of two large
islands, ... Great Britain and ... Ireland, and about five thousand small islands.

... United Kingdom is made of four countries: ... England, ... Wales, ... Scotland and ... Northern Ireland. Their capitals are ... London,
... Edinburgh, ... Cardiff and ... Belfast respectively. ... Great Britain consist of ... England, ... Scotland and ... Wales and does not include ...
Northern Ireland. But in everyday speech ‘... Great Britain’is used to mean ... United Kingdom. The capital of ... UK is ... London.

... British Isles are separated from ... European continent by ... North Sea and ... English Channel. ... western coast of ... Great Britain
is washed by ... Atlantic Ocean and ... Irish Sea.

The surface of ... British Isles varies very much. ... north of ... Scotland is mountainous and is called ... Highlands, while ... south,
which has beautiful valleys and plains, is called ... Lowlands. ... north and ... west of ... England are mountainous, but all the rest — ... east, ...
centre and ... south-east is — a vast plain. Mountains are not very high. ... Ben Nevis in ... Scotland is the highest mountain (1343m).

There are a lot of rivers in ... Great Britain, but they are not very long. ... Severn is the longest river, while ... Thames is the deepest
and the most important one.

The mountains, ... Atlantic Ocean and the warm waters of ... Gulf Stream influence the climate of ... British Isles. It is mild the whole
year round.

2. Translate into English.

HOpBe}KLIBI, JaTdyaHe, TOJIJIAHOITEI, IITBeIbl T'OBOPAT HA 'epMAaHCKHX A3BIKAX.

IT CEMECTP

O0paserr KOHTPOJILHOU pabdOThL:
L Essay Writing

What do you know about Julius Caesar?
II. Passive Voice.
A. Ask as many questions as possible:

1. The work will be finished in the lab next week.



2. The museum of Ethnography is visited by thousands of people every year.
B. Translate into English:

1. OTH KHUTH IIPOJAIOTCS B JIOOOM KHIKHOM MarasuHe.
2. 'a3eTsI U sKypHAJIBI OOBIYHO IIPHUHOCAT YTPOM.
3. OTOT KypHAJI BaM IIPUHECYT Yepe3 vac.
4. IlpousBeneHnsT pyCCKUX KJIACCUKOB IMIEPEBOISITCA HA MHOTHE SI3BIKH.
5.910T poMaH OBLIT TPOYUTAH CTYAEHTAMU B MOJINHHUKE.
6. Jlsis1 mepeBoIa 9TOM CTATHU UCIOJIB30BAJINCH PA3IUYHbBIE CJIOBAPH.
7. Hamu OBLIIO TIpOYMTaHO HECKOJIBKO CTATEH 110 MCTOPUH.
8. [lucbma HYKHO 0TOCJIATH HEME/IJIEHHO.
9. C atuiM HUYETo He TI0/eJIAelllb.
III. Translate into English:

Tewmreso. Brin Tereiit Becernnuit Beuep. [llen mosxap. B anpeste vacto unyt moxau. ['oBopAT, 4TO amipesb -- JIYUIITAN MECSI] BECHEI.
Can you continue the story using 2-3 sentences with impersonal "it"?

IV. Give four forms of the following verbs:
To wear, to burn, to be, to win, to run, to stay, to spread, to fall, to think, to study, to cut, to do, to lead, to go, to take, to ride.
V. Explain the origin and the meaning of the proverb "to cross the Rubicon’.

VI. What other quotations of Caesar's sayings do you know?

I1I CEMECTP

HpI/IMepHBIe 3aJaHuA 14 IIPOBEeACHNA TEKYIIETro KOHTPOJIA U HpOMe}ICYTO‘{HOfI aTreCTanmyy 110 ¥ToraM OCBO€HMA OV CITUIIIIMHEBI

Choose the best endings to complete the following sentences:
1. The Roman Church contributed greatly to the growth of the English state by
a.giving kings the “support of the God” and by educating the upper classes;



b.making kings respect the word of the Lord;
b.supplying weapons to the king and his followers;
c.making beer and wine in their monasteries.

2. The Venerable Bede calculated all dates in history
a.with the best calendar he could find.
b.with the help of a great historian from Rome.
c.from the birth of Christ.
d. by the use of the Sun and the Moon.

3. Christianity originated in
a. the southern Italy;
b. the Roman province of Judaea.
c. the northern islands of Scotland.
d. Rome.

O6paserr JeKCUKO-TPaMMATHYECKOI0 TECTA:
1. Open the brackets using the appropriate form of the verb:

1. After Carol ........c.oenennes (send ) in about 20 applications for quite senior posts, she realized she .................... (have to) start

lower down.

2. Yesterday I ...cooenvvniiininnininnnnnn.. (interview) Carl Brown for the administrative assistant position. At the end of the interview
Mr. Brown .....ccoevvvivinniinnennnn.. (inquire) when we could let him ............ccevvininnnnen... (know) our decision.

3. When Simon Walter was younger, he used ................. (play ) a lot of tennis. This meant that he had to get up early on
Saturdays, but he was used to ................... (get up ) early anyway, because he .................... (work ) as a postman.

4. The room is much bigger, now that the wall ...................... (remove ).



5. The club is understood ...................... ( plan ) these changes for some time.
6. Martin said that he ...................... (not/be able ) to have another holiday until he .................. (save ) enough money.

7. 8. In the middle of the speech the lecturer stopped ......cccevvvvveenenn.n.. (drink ) some water.

2. Rearrange each of the sentences to make a well-known saying or proverbs.
1. best East is home West or.

. place home there like no is.

. trips his he blame and foot falls who should not.

. the your is destiny of trip even stone you on part.
. wise leaves the heart his traveler home at.

. traveler doesn’t what ahead the lies road the tell.

J O Ot &~ W N

. companion is travelling age bad a.

3. Make the following sentences emphatic.
1.Thomas Cook became the world’s first tour operator.
2. In the 20 century tourism became the world’s leading industry.

3. Today international tension significantly alters international tourism.

4. Only in the 20th century travel became the featured topic in conversations between family members, friends and first-time acquaintances.

IV CEMECTP
O6paserr KOHTPOJIEHOM PAOOTHL:

1.Fill in with Present Perfect or Present Perfect Continuous:

Robinson Crusoe has been stuck on a desert island for the past three months. Here is a letter he wrote and put in a bottle:



Dear Anybody,
I have been on this island for six months now. It is a miracle that (survive) for this long. I 9eat) fish and fruit since I got here. Fortunately, I
(not/see) any dangerous animals yet. When I arrived here the weather was Fine, but it (rain) continuously for the past two weeks, so I (build) a
shelter out of sticks and leaves, which is really quite cosy. My main problem is loneliness, as I (not/speak) to anyone for so long. Recently I (
talk) to myself, but it isn’t very interesting. Please help me.

R. Crusoe

2. Fill in with Past Perfect or Past Perfect Continuous:

When I entered the house something smelt awful. Someone ( cook ) and ( burn ) the meal. I ( visit ) the house once before and ( meet ) the
family but I didn’t know what ( happen ) since then. The house was a mess. The children ( play ) in the living room and ( leave ) their toys all
over the floor. Someone (leave ) all the windows open. It ( rain ) for hours and all the curtains ( get ) wet and dirty. I asked the children where
their parents were. They told me that their mother ( be ) in hospital for the past two weeks. Their father ( look after ) them since then.
Obviously he ( do ) his best, but he couldn’t do any better since he worked all morning and had to leave them alone most of the day. I had to do
something to help them.

IlpmMmepHEBIE TEMEL IS BHEAYVIUTOPHOMN U TBOPYECKON CAMOCTOATEILHON paboThL:

2 KYPC

The Revival of the Classics Today
The Stages of feudalism
Medieval Russia

Moscow

Red Square
One of the Russian Princes



The Kremlin wall and its towers
Brigarwommecs mequeBuCTE
Brimaromimecs apxeosioru

Ivan the Terrible

The Slavs

Britain in the Middle Ages

The Feudal System of Rule

The First Crusade

Magna Carta .... u npyrue.

3 Kypc
5 cemecTp
O0Opasern; KOHTPOJIBLHOI PAa0OTHI:

1. Rewrite the following sentences. Instead of 'somebody’, 'people’, or 'they’, write a passive sentence with an appropriate verb form.
1 People were using the tennis court, so we couldn't play.
2 Somebody introduced me to Dr Felix last year.
3 People are destroying large areas of forest every day.
4 Somebody has bought the land next to our house.
5 Somebody had already reported the accident before I phoned.
6 They should have finished the hotel by the time you arrive.
7 1 hope they will have completed all the marking by tomorrow.
8 Somebody will tell you when you should go in to see the doctor.

2. Complete the sentences/ Mind the preposition.



The author objected ... being misquoted, as he put it.

I am personally responsible ... bringing you back safe and sound.
What are your reasons to accuse her ... telling a lie?

They insisted ... visiting the museum.

At last I succeeded ... finding a way out oft he dead-lock.

R

I thanked him again ... giving me a piece of advice.

3. If necessary, correct these sentences
1. He was wanted to be the leader of the party.
. T had been taught to be played chess by the time I was four.
. Roy is considered to be the best student in the class.
. The painting has been reported being missing.
. John is hated to be away from home so often.
. Joan and Frank are being allowed to keep the prize money.

I O O b~ W N

. Jane is preferred to ride her bike where her parents can see her.

4. Translate into Russian
Turkey has objected to signing the treaty.

There are different ways for solving this problem, and it is interesting which way Russia will choose for itself.
Having launched multilateral discussions, the EU is sure to tear the trade barriers down.
Any crisis threatens the stability and hence the possibility of maintaining things as they are now.

v L =

Without the new president’s reducing taxes, no improvement is expected.

5. Translate into English
1. Ynens!l caMMuTa roga 00bABUIN CBOEH INIABHOM II€JIBI0 CAE/IATh €BPOIIEMCKYI0 SKOHOMUKY CAMOM KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOI,

2. AHasu3 00IIeCTBEHHOTO MHEHUS OCYIIeCTBJISIETCS IIyTeM IPOBEIeHUS PA3JTMYHBIX OIIPOCOB.
3. Omwu mostarajm, 9YTo CTOUT 3aKJIIOYUTD JII000H CO03 C I1eJIbI0 0C/Ia0uTh BiIusHUe ['epmanuu.
4. MortHoe MHBeCTUPOBAHME ITPEIBLIOOPHON KAMIIAHUN He TapaHTHUPyeT mo0eay Ha BhIOOpax.
5

. OTHX IIOJIMTUKOB OOBMHAIOT B TOM, UTO OHM JEHCTBYIOT O€3IyMHO.



KouTposbubie BOIIPOCHI 1J1d 3aUeTa:

Modern and Contemporary History Timeline
Transition from Feudalism to Capitalism

The 19th century and the Industrial Revolution
Social and political changes in the 18t century
A short 20t century: wars and revolutions

The world at the turn of the 215t century

S A o

Russia in the 20tk-21st centuries

6 cemecTp
OOpaseny KOHTPOJILHBIX 3aMaHUN

1. Cocmasbme pesiome 01 npuema Ha pabomy
2. Hanuwume conpogodumesnivroe nucomo K pesrome
3. Ilooeomosbme sudeo npezenmauio-pesrome o cebe 04 npuema Ha pabomy

O0pasern KOHTPOJIHbHOM PAaOOTHL:

1. Comprehension questions
1) What does the word “encounters” imply?
2) How were civilizations separated?
3) What were the most dramatic and significant contracts among civilizations?
4) What was characteristic of the Rise of the West?
5) Why was the emergence of the Western defined international system considered to be the second major development
in global politics?
6) How did the relations civilizations develop in the 20th century?
7) What is the essence of the truism recognized by scholars of civilizations?



2. Terminology
Find the following terms in the text and translate the sentences where they are used. Give your own examples.

nation state — HanmoHa/IbHOe TocyaapcrBo HalmoHaibHOE TOCy1apCTBO — 9TO TEPPUTOPHS, YIpaBasgeMasa U3 OJHOTO TOJTUTUIECKOTO
menTpa. ['paskgane, IposKUBaIINe B paMKaxX HAIIMOHAJIBHOIO TOCYJAPCTBA, OIILYIIAIOT ce0sI YIeHAMM OJHOM OOIIHOCTH, O1arogaps
eIUHCTBY KYJBbTYPHI, HCTOPUH, KAK IIPABUJIO, I3BIKY U STHUUYECKUM KOPHSIM.

universal state — BcemupHOe rocy1apcTBO
movers and shapers — Beayime TOTUTUKH, 9KOHOMUCTBI, CO3aTEJIU 00IIeCTBEHHOT0 MHEHU S
national identity manmonapHOE cCaMOCO3HAHIE

«near abroad» «OmKiHee 3apyoesKbe»
linear history — jimaeiinas MogesIb KCTOPUH

2. Render in English

Banaguaa musmmsanus dapoguiaack B VIII — IX sexax. OgHaxo B TeueHHe HECKOJIBKHX CTOJIETHM OHA HAXOOMJIACH Ha Hepudepuun
MHUPOBOr0 pa3Butusd, yerymnas mecto Koudyrmanckoit, Ucnamceroit u Busauruiickoit imsumsausam. [lomosxenre Havaio
menaTbes npuMepHo B X1 — XIII Bekax, xorma eBpomeiickoe XpHCTHAHCTBO CTAJIO 3aBOEBBIBATE Bee 00JIee MPOUHEBIE MO3UIIMKN M PACIIUPATE chepy
CBOETO BJTUSTHUSI.

B sror mepmosn B xpuctuamcTBo ObLIO oOpartierno Haceaenue Beurpuwu, [losbinu, crpan Crammumaasckoro u basrruiickoro modepeskbs. Komerrg
XV Bexa ObLI BpeMeHeM 3aBepllleHus PeKOHKMCTHI M Hadaja Beaukux reorpadUyecKrX OTKPBITHE, MTOTOM KOTOPBIX CTAaJI0 YCTAHOBJIEHUE
KOHTpoJisT EBpombl Hamo BceM 3amagHbIM IoJylnapueM u 4vactbio Asum. Bo Bropoit mosoBmue XIX Beka 3amagHas ITUBUIA3AINS
pacipocTpaHuiia cBoe BiausaHue Ha AQpPUKY, a B Havyaste XX Beka — (pakThiecku 1 Ha Bech bimkuuit Bocrok. Takum o6pasom, MOKHO CKa3aTh,
uto K 1910 Toay Mup oxkas3aJsics 1o/ TOJTHBIM KOHTPOJIEM €BPOTIEHCKUX TOCYJaPCTB.

IIpousHocs CIOBO «ITMBUIM3AIINSY, JIIOJW WMEIU B BUAY 3aNaTHYI0 ITUBUJIM3AIINI0, TOBOPSA O MEKJIYHAPOJHOM IIpaBe, OHU TOBOPUIIU O
3araJHOM MesKIYHAPOIHOM IIpaBe, M CHCTEMA MEeKIyHAPOIHBIX OTHOIIIEHWN TOMKe CTPOMUJIACE 10 3aITaTHOMY 00pasIry.

[Tocme sawrsouenns Becrdasbckoro mupa kouHQUIuMKTEI B EBporte mpowcxoawim, IMMpeskaie Bcero, Mesxkay rocyaapsvu. llocie Bemukoit
@paHILy3CKOM PEBOJIOIMU MIPUPOIA KOHMPJIMKTOB M3MEHUJIACh. BOWHBI MeyKaIy MOHAPXAMHU YCTYIIMJIM MECTO BOMHAM MeJKIy TOCyIapCTBaMU
HarmsaMu. Takoe IOJIOKeHWe Belledl COXpaHsaoch BILIOTH g0 llepBoit mumposoit BoiiHBL. Ilocie Hee, B pesysibrate Bemmkoit OKTaOpbCKOi
peBosorimu B Poccum, Ha mepBBIN IJTAH BBIILIO HPOTHBOCTOsSHUE wuaeosoruit. CHadasa CyImiecTBOBAJIO TPU ITPOTHBOOOPCTBYIONIAX CHJIBI —
dammam, komMmyHHU3M U JubepasibHas aeMokpatus. Ilocie mobemsr Ham dammaMoM Bo BTopoit MHUPOBOIT BOMHE CIHEKTP HIE0JIOTHYECKOTO
ITPOTUBOCTOSHUS CYy3UJICS JI0 KOH(PIUKTA MEKITy KOMMYHU3MOM U JTUOepabHOM 1eMOKPATHEH.



Passas Cosercroro Coro3a MOJIOMKIIT KOHEIT 9TOMY HUIe0JIOTHYECKOMY IIPOTHUBOOOPCTBY, OCYIIIECTBIIABIIIEMYCSI B PAMKAX IIPOTUBOCTOSHUS IBYX
cymepep:kaB. 3aBepIlieHrne «X0JI0THOM BOMHBD CTAJI0 HAYAJIOM HOBOTO 9TAlla B MCTOPHUHU MEIKIyHAPOIHBIX OTHOITeHUH. KoHQIUKT mmeosoruin
YCTYIIHJI MECTO KOH(JIMKTY IIMBUITH3ATTHH.

4. Divide the whole text into logically arranged parts and interpret each part
5. Key points for panel discussion

1) The history of the rise of the West.
2) Aims of the West.
3) Paces of advance.

ROHTDOJIbeIe BOIIPOCHI VI 9K3aMeEeHa

YCeTHEIN 9K3aMeH COCTOUT U3 3 3aJaHUM:

1. Yrenme m mepeBoOJ CO CII0BAPEM™ OPUTHMHAJIBHOIO TEKCTA II0 crermaabaocT. O0bem texcra: 2000 1. 3u. Bpems mogrorosxu 45 MuHyT.

2. VYcrHoe pedeprpoBaHUe Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE COIEPIKAHUSA HE3HAKOMOTO TEKCTa MCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO comep:ranusi. O0beM Texcra:
1500 1. 31. Bpemsa moarororku 10 MuUHYT.

3. DBecena mo mpoiimeHHOM TeMaTHIKe

BMJIET 1
1. Read and translate the text into Russian:

The 19th century
Britain in the nineteenth century was at its most powerful and self-confident. After the industrial revolution, nineteenth-century Britain
was the "workshop" of the world. Until the last quarter of the century British factories were producing more than any other country in the
world. By the end of the century, Britain's empire was political rather than commercial. Britain used this empire to control large areas of the
world.
The empire gave the British a feeling of their own importance which was difficult to forget when Britain lost its power in the twentieth
century. This belief of the British in their own importance was at its height in the middle of the nineteenth century, among the new middle



class, which had grown with industrialisation. The novelist Charles Dickens nicely described this national pride. One of his characters, Mr
Podsnap, believed that Britain had been specially chosen by God and "considered other countries a mistake".

The rapid growth of the middle class was part of the enormous rise in the population. In 1815 the population was 13 million, but this
had doubled by 1871, and was over 40 million by 1914. This growth and the movement of people to towns from the countryside forced a change
in the political balance, and by the end of the century most men had the right to vote. Politics and government during the nineteenth century
became increasingly the property of the middle class. The aristocracy and the Crown had little power left by 1914.However, the working class,
the large number of people who had left their villages to become factory workers, had not yet found a proper voice.

Britain enjoyed a strong place in European councils after the defeat of Napoleon. Its strength was not in a larger population, as this was
half that of France and Austria, and only a little greater than that of Prussia. It lay instead in industry and trade, and the navy which

protected this trade.
http://doclecture.net/1-5169.html

2. VerHoe pedepupoBanme Ha HHOCTPAHHOM A3BIKE COOEPKAHNA He3HAKOMOI'0 TEKCTA NCTOPHKO-KYJILTYPHOI'O COMEPIKAMS.

The Right Kind of History
David Cannadine et al. Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2011, 306 p.

One of the more fascinating themes of this comprehensive book is the battle over the teaching of imperial history. In 1902 the inventor
of Empire Day, Lord Meath, found it shocking that school leavers knew nothing about the Indian Mutiny. He was equally distraught
that school textbooks virtually ignored the subject.

The Board of Education, however, was unsympathetic throughout the first forty years of the twentieth century. At first they attempted
to cloak their hostility in the guise of disinterest among students for the subject. According to J. W. Headlam-Morley, writing in 1918,
‘We cannot get boys and girls to be interested in subjects such as the establishment of the Commonwealth of Australia. But by the late
1930s, some English school officials no longer attempted to conceal their animosity toward the historical study of the empire.

Their fear that the study of empire could lead to violence or intolerance led these officials to ban the celebration of Empire Day in 1937.
By keeping the history of the British Empire from their students, the Board of Education, local education authorities, and teachers were
creating absent-minded imperialists, as Bernard Porter has so eloquently dubbed the English.



This would not begin to change in English schools until the empire came crashing down in the mid-1960s. Only then did it appear safe
to teach the children of a declining Britain about their place in the world.
Reviewed by: Bryan S. Glass, University of Texas at Austin

B uactu «Becena mo mpoiiieHHOM TeMAaTHKE» IIPEIII0IaralTCsa CJIeAYOIINe TEMbI
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Ikaja 1 KPUTEPUH OUEHUBAHMS (WUKALA U KpUMEPUU OYEHUBAHUSL MO2YM OblMb eOUHbIMU (MUNOBLIMU) O/ 8CEX OUCYUNIUH (MOOYel, 8X0OAUWUX 8

OIIOII, mozoa onu mocym bvims npugedensl 8 1okaroHom akme MI'Y unu 6 ookymenme OyenouHvle u Memooudeckue Mamepuably)

PE3YJIbTATBI OBYUYEHUS Buabl HIKAJIA U KPUTEPUU OLHEHUBAHUS PE3YJIbTATA OBYYEHUSA
OLICHOYHBIX
Mo AUCHUIINHE (MOAYJII0) cpencts Mo AUCHUIINHE (MOAYJII0)

WHocTpaHHbIN S3bIK 0230BBIN 2 3 4 5
KOHTponbHast | dparmeHTapHbIE Henonuble 3nanus | ChopmupoBannsie, | CpopMupoBaHHbIE
pabota, TecT, | 3HaHUS OCHOBHBIX OCHOBHBIX HO cozepKallue U CUCTEMAaTHUYECKUE

3HATH  OCHOBHBIC  SI3BIKOBBIE ~ HOPMBI | YCTHBIN OMPOC, | SI3BIKOBBIX HOPM S3BIKOBBIX HOPM | OTJIEJIbHBIC 3HaHUS
MHOCTpaHHOTO A3blka (sexeuka, | pyanor, HHOCTPAHHOTO HHOCTPAHHOTO npo0Oebl 3HAHHS OCHOBHBIX
rpamMmartika) B cdepe [IeNoBOrO0 U
AKATEMIHECKOrO OBIIEHHS MOJTHIIOT A3bIKa, 0a30BBIX A3BIKA, 0a30BbIX | OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX | SI3bIKOBBIX HOPM
Oecena, TaKTUK ¥ CTPATerMid | TAKTUK U CTPATErHil | HOPM HMHOCTPAHHOTO | HHOCTPAHHOTO
THMCKYCCHS, IUISL peIIeHUs TSt peleHus | A3bIKa, 0a30BBIX | SI3BIKA, 0a30BbIX
KOMMYHUKAaTHUBHBIX | KOMMYHUKAaTHBHBIX | TAKTUK W CTPAaTErHid | TAKTUK M CTpaTErui

3a/Ja4 B JICJTOBOM U
aKaJgeMUYeCKOM
cdepax oOIIeHNs B
npoiiecce
aKaJIeMUYECKOro U
npodeccuoHaITEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C
y4eToM
KyJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa OOILIEeHUs
Ha OCHOBC

3aJa4 B JCJIOBOM U
aKageMHUYeCKOM
chepax oOIIeHUS B
npoiiecce
aKaJIeMUYCCKOro U
npodeccnoHaITEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS  C
y4eToOM
KyJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa OOIIEHHUSA

Ha OCHOBC

TS perieHus
KOMMYHHKATHUBHBIX
3aJa4 B JICJIOBOM U
aKaJgeMHUYeCKOM
chepax oOmeHUs B
rpoiiecce
aKaJeMUYCCKOTO H
npo¢ecCuoHaIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C
y4eTOM
KYJBTYpPHOIO

TS perieHus
KOMMYHHMKATHUBHBIX
3aJa4 B JCJIOBOM U
aKaJgeMUYeCKOM
chepax oOIIeHUS B
rpoiiecce
aKaJeMHYSCKOTO |
npo¢ecCuoHaIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUS  C
y4eTOM
KYJBTYpPHOIO




COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX KOHTEKCTa OOIIEHUS | KOHTEKCTa OOIIEHUs
KOMMYHHMKATUBHBIX | KOMMYHUKaTUBHBIX | Ha OCHOBE | Ha OCHOBE
TEXHOJIOT U TEXHOJOT U1 COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX
KOMMYHHMKATUBHBIX | KOMMYHUKAaTUBHBIX
TEXHOJIOTUI TEXHOJIOTUI
KOHTPOJIbHAs ®parMeHTapHbIE B nenom ycrnemnoe, | B nenom ycnemHoe, | YcnemHoe u
YMerb  OCYIIECTBIATH  JENOBYIO W | paboTa, TecCT, | yMEHUs HO HO coJieprkallee | CUCTEMaTHYECKOE
aKaZICMUHCCKYI0 KOMMYHUKAIMIO B YCTHOH JIMAJIOT, OCYILECTBIIATH HECUCTEMAaTHYECKOE | OTENbHBIE TPOOEIILI | YMEHHUE
U IIHCBMCHHOU (l)OpMaX Ha HMHOCTPAaHHOM
I3BIKE JUCKYCCHS, YCTHYIO U | yMEHUE YMEHHE OCYILIECTBJISATh
MEepEBO/I, MMHUCbMEHHYIO OCYILIECTBJISATh OCYILIECTBJIATh YCTHYIO u
MepecKas JIETOBYIO U | YCTHYIO U | YCTHYIO U | TUCBMEHHYIO
aKaJIEMUYECKY IO MMHUCHbMEHHYIO MMHUCHbMEHHYIO JIETIOBYIO u
KOMMYHHUKALUIO Ha | ACIOBYIO U | IEIOBYIO U | aKaJIEeMUYECKYIO
WHOCTPAHHOM aKaJIEMUYECKY IO aKaJIEMUYECKY IO KOMMYHHKAIIMIO Ha
sa3bIKe.  JlonmyckaeT | KOMMYHHUKAalMK0 HA | KOMMYHHUKAIMIO Ha | MHOCTPAHHOM SI3bIKE
rpyObIe WHOCTPAHHOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
rpamMmarudyeckue W | s3pike.  Jlomyckaer | Jomyckaet
JIEKCUYECKHE rpaMMaTUYECKHE U | HETOYHOCTH
OIIMOKY, BEAYIIHNE K | JIGKCUYECKUE HEMPUHLUITHATIBHOTO
HCKaXEHUIO OIINOKHU XapakTepa
CMBICJIA.
KOHTPOJIbHAs He Biageer | B nenom B nenom YcnemHoe u
paborta, HaBBbIKAMU YCIIEIIHOE, HO HE YCIIELIHOE, HO CUCTEMATUYECKOE
BJIaI[eTb HaBBIKaMH YCTHOTO n
HUCEMERROTO HepeEons B eionoit MepeBoOJ OCYILIECTBJICHHUS CHUCTEMATUYECKOE CONPOBOXKAAIOLIEECS | IPUMEHEHHUE
aKaJeMHUEeCKOM chepax TEKCTa YCTHOI'O U | IPUMEHEHUE OTJI€JIbHBIMU HaBBIKOB
MUCbMEHHOT O HaBBIKOB omuoKaMu OCYILIECTBJICHHUS
[€pEeBO/IA B JCIIOBOW | OCYILIECTBICHHUS MIPUMEHEHHE YCTHOT'O u




U aKaJeMHYeCKOM
chepax. Jlomyckaer
rpyOsbie
rpaMMaTU4YecKue |
JIEKCHYCCKHE
OIIMOKY, BEAYIIHE K
HCKaXECHHIO
CMBICIIA.

YCTHOTO u
MUCbMEHHOT O
IepeBO/ia B JACIIOBOM
U aKaJIeMHUYECKOU
chepax. Jlomyckaer
rpaMMaTU4YecKue |
JIEKCUYECKHUE
OIINOKH

HaBBIKOB
OCYILIECTBJICHHUS
YCTHOT'O u
IMMCEMEHHOTO
IepeBO/Ia B JEI0BOM
u aKaJIeMHU4eCKOM

chepax.

IMMCHbMEHHOTIO
[epeBO/ia B ACIOBOM
U aKaJeMHYeCKOM

cdepax.

8. PecypcHoe obecrieueHue:

[lepeyeHb OCHOBHOM M JIOTIOJIHUTEIHHON Y4eOHOMH JINTEpaTypHI,

@) OCHOGHAA TUmMepamypa

1. Bonou E.A. AHTIUiCKU#A A3BIK JJIS CTYAeHTOB-ucTopukoB. M., 2004.

nglishbiblioteka.ru/uchebniki_samouchiteli_i_t_p/angliyskiy_yazik_dlya_studentov-istorikov_bondi_e_a.html

2. Mumnsap-Benopyuesa A.Il., @yxc I H., Illeiinuna JI.B. Civilization, History, State: YueOHoe mmocodue 1Mo aHIIMHACKOMY SI3BIKY IS
TyMaHUTAPHBIX paryabTeToB By30B. M., 2004. (kacdeapaibHoe uagauue) https:// www.ozon.ru/context/detail/id/1926245/

3. M.E. Iloxkposckas, JI.H. Cedenruna, H.II. Byesa mnepun apesuocTH: Y4ueOHOE II0COOHE II0 AHIVINHACKOMY sI3bIKy. M.: Bricias
mroJsta, 2005. o pea. A.IL.Munbsip-Besopydesoii. http://knigopedia.ru/item/2477543-imperii-drevnosti-uchebnoe-posobie-po-

anglivskomu-yazyvku

4. Konecrnurosa M.B., Munvsap-Benopyuesa A.Il., Poumosa U.I"., Cedenruna JI.H., @yrkc I'.H. YueOHO-MeTOOUYECKAS pa3pad0oTKa 110
QHTJIAHCKOMY SI3BIKY JJIS CTyIeHTOB-ucTopukoB. Mcropust Poccun B IX-XX Bexax. M.: MockoBckuit sutieit. (Bubsamorexa Kademapor)
5. Jlseu0 Kommor, Is8ud ®sneeti, Catimon Kenum, Ian Lebeau, I'apem Puc Language Leader: Advanced: Course Book (+ CD-ROM)

2010. https://b-ok.org/book/3033211/924732

0) oononnumenvhan 1umepamypa




1. Murnvap-Benopyuesa A.Il., Knsocunuckas E.B., Mockanesa E.A. Auraniickuii a3bIK. YueOHOe moco0ume 110

JIOMAIITHEMY YTeHUIO JJIS CTyAeHTOB-ucTopukoB. [lepmomn: Jpesruit mup — M., 2012. (bubsmnorera radeapsr)

Munvap-Benopyuesa A. 1L, Ileiinuna JI.B. Ilpoeynxku no Mockee. M., 2017.

Manununa H.U., 3nobuna E.A. Ilocobue o ucropuu Ipesuero Puma. M., 2004. (bubsmorera xadeapsr)

4. Munbvap-Benopyuesa A.Il., Knaxcunckas E.B. Auriauiickuit s3uik. J{pesuas ['perusa B auiiax: YueouHo-
metommueckoe mocobme. M.: IIpocmexT-All 2004. (Bubimorexa Kadenpsr)

5. Mumnsap-Benopyuesa A.Il., Knaocunckas E.B., Mockanesa E.A. YuebHoe mocobue 110 AaHIVIMHACKOMY SI3BIKY JJIS
crymenToB ucropukoB. [lepumoa: Cpenuume Bexa. — M., 2014. (Bubsmorera rkademapnr)

6. Mumnvsap-Benopyuesa A.Il., Ilokposckas M.E. Aurnuiickuii a3bIK. VcTopra HOJIUTHYECKON MBICTH. Y UyeOHOe
mocoome. — M.: 2011. (Hacrs I) (bubamorera radeapsr)

7. Munvap-Benopyuesa A.Il. Aurmo-pycckume 060poTsl HayuHoi peun: [Ipakturym. M.: IIpocmext-All, 2017.

w

8. Jlo6osa T.I'., Manununa HU.H. Auriauiickuit 361K, Y4ueOHOe mocodue JJIs1 cTyaeHToB-ucTopukoB. (bakasraBpuara)
MAEKC IIpecec Mocksa, 2017. ISBN 978-5-317-05710-7

9. Murphy Raymond. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book for intermediate students.
Cambridge. 2015.

10. Hewitt Karen. Understanding Britain. Oxford. 2009. (Bubsmorera xkademapsr)

11. Brodey, Keneth. A Concise history of Britain from its beginnings to the present day. Common European
framework. - ILE, Modern Languages, 2007. (bubsimorexa kadeapbr)

12. McCarthy M. English Vocabulary in Use (advanced). Cambridge University Press.
https://www.pdfdrive.com/cambridge-university-press-english-vocabulary-in-use-e17583933.html

13. Cokonosa JLA., Tpogpumosa E.II., Kanesuu H.A. 'pammaTuyecKkre TPpYIHOCTH IIEPEBOIA C AHTJIUMCKOTO sI3bIKA Ha
pyccrmii. - M., Beiciras mxosa, 2008, https:/toefl.su/grammaticheskie-trudnosti-perevoda-s/

14. Knumernxo H.B. IIpocTo 0 ciI0:KHOM B aHTJIMHCKOM rpamMaTuke. - M., 2006. (kadeapairbHoe usganme)

15. Knumernkxo H.B. Ilocobue 10 aHTIUHCKOMY SI3BIKY JJISI CTYI€HTOB, CIIEIIMATU3UPYIONIUXCS 110 UCTOPHUU
MesxayHapoaubix oTHomeHui. (mo kuure C.M. Xarprtuarrona « CTOIKHOBeHME ITUBHIIH3aI). — M., 2006.
(xadegpaspHOE U3TaAHIE)

e [lepeueHb MUIICH3NOHHOTO MPOTPAMMHOI0 obecrieueHus (IIpu HeOOXOJUMMOCTH )

= Microsoft Windows (Bepcuu He ctapiie 8)

=  Microsoft Office (Bepcuu He ctapiie 2007) (Bxirouass Microsoft PowerPoint)

= [IporpamMmmMHoOe o0ecriedeHre Ui BOCIIPOU3BEICHHS ayAn0- U BUeodaiinon

= [IporpamMHoe obecnieueHue st paboThl ¢ TokyMeHTaMu B popmate pdf (mampumep,Adobe Acrobat)

= [IporpammMHoe obecrieueHue Uit paboThl ¢ JOKYMEHTaMHU B pa3IMYHbIX (hopMaTax

= [IporpamMmmHOe obecrieueHue AJsl MPOBEACHUS YIAICHHBIX BUAeO-KoHDeperuii(Hanpumep, Skype, Zoom)



e [lepeuens npodeccnoHaNbHBIX 0a3 TaHHBIX U HHPOPMAITMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM
e [lepeuens pecypcoB HH(MOPMAIIMOHHO-TEIEKOMMYHUKAMOHHOM ceT «HTepHeT» (IIpu HEOOXOAUMOCTH)

Britannica - www.britannica.com

Encyclopedia Americana online

McMillan online resources

Cambridge online resources

Oxford online resources
http://www.infocobuild.com/books-and-films/social-science/HistoryOfBritain-SimonSchama/episode-01.html
Chrystal David. Global English. Online lectures.

Google Scholar

o Ilepuonmueckme mananug (OOIMIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKHE):
The Economist (economist.com)

The Guardian (guardian.com)

The Independent

Time (time.com)

US News and World Report (usnews.com)

Russia Today
BBC
CNN

e Omnucanue MaTepUaIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl
OcBoeHHNe AUCHUIUIMHBI MPEATOIAraeT UCTI0Ib30BaHUE aKaAEMUYECKON ayTMTOPUU ISl IPOBEACHUS MPAKTUYECKUX 3aHATUH ¢ HEOOXOAUMBIM

000pYyZIOBaHUEM: MATHUTHO-MapKepHast I0CKa, KOMITBIOTEP, IPOEKTOP.

9. S3pIk npenosaBaHus — pyCCKUil, aHMIMHCKUN

10. IIpenogaBarens (MpenogaBaTein): MpenoaaBaTenu Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB UCTOpUYECKOro ¢akyisrera MI'Y
11. PazpaboTumk mporpamMmsl: K. (PUIOI. H., TOIEHT M.E. IlokpoBckasi



